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В
àæíåéøèì ôàêòîðîì ðàçâèòèÿ äåëîâûõ, òîðãîâî-
ýêîíîìè÷åñêèõ âçàèìîîòíîøåíèé, à òàêæå ñî-
òðóäíè÷åñòâà â ñôåðå  âçàèìîäåéñòâèÿ ïðàâîâûõ

èíñòèòóòîâ, ïðàâîïðèìåíèòåëüíûõ îðãàíîâ, ïðîêóðàòóð,
ñóäîâ è ò.ä. ìåæäó ñòðàíàìè ÿâëÿåòñÿ ôîðìèðîâàíèå ýô-
ôåêòèâíûõ ìåæúÿçûêîâûõ êîììóíèêàöèé, â ñâÿçè ñ ÷åì
îñîáóþ àêòóàëüíîñòü è íàó÷íóþ çíà÷èìîñòü íà ñåãîä-
íÿøíèé äåíü ïðèîáðåëè âîïðîñû ïåðåâîäà þðèäè÷åñêîé
äîêóìåíòàöèè, êîòîðûå îáóñëîâëåíû áîëüøèìè èçìåíå-
íèÿìè, ïðîèçîøåäøèìè â ñôåðå ïîëèòè÷åñêèõ è ýêîíî-
ìè÷åñêèõ ìåæäóíàðîäíûõ îòíîøåíèé â ïîñëåäíèå ãîäû
[Ïàíêðàòîâà, 2003: 313-316].

Îäèí èç òàêèõ âîïðîñîâ ñâÿçàí ñ ýêâèâàëåíòíîñòüþ è
àäåêâàòíîñòüþ ïåðåâîäà: ïîäðàçóìåâàåò òî, ÷òî ïðè ïå-
ðåâîäå þðèäè÷åñêèõ äîêóìåíòîâ íåîáõîäèìî ó÷èòûâàòü
ìíîæåñòâî íþàíñîâ, â ÷àñòíîñòè, èìåþùèåñÿ ðàçëè÷èÿ
çàêîíîäàòåëüíûõ áàç, îáùèå ÿçûêîâûå è þðèäè÷åñêèå
îñîáåííîñòè, è, ãëàâíîå, òî, ÷òî ÿçûê þðèäè÷åñêèõ äîêó-
ìåíòîâ õàðàêòåðèçóåòñÿ íàëè÷èåì ñïåöèàëüíîé ëåêñèêè,
îõâàòûâàþùåé øèðîêèé ñïåêòð ïðàâîâûõ îòðàñëåé è èí-
ñòèòóòîâ. Ïîýòîìó ïåðåâîä÷èê ïðè ïåðåâîäå þðèäè÷åñ-
êèõ äîêóìåíòîâ äîëæåí îáëàäàòü ãëóáîêèìè ïîçíàíèÿìè
â äàííîé îáëàñòè, ïîçâîëÿþùèìè "âûñòðîèòü ïðåäëîæå-

íèÿ â ëîãè÷åñêè ñâÿçàííûé òåêñò áåç ïðîòèâîðå÷èé è íå-
äîïîíèìàíèÿ" [Ãàìçàòîâ, 2004: 77-78].

Íàéòè ýêâèâàëåíò êàêîìó-ëèáî þðèäè÷åñêîìó òåðìè-
íó íå âñåãäà ëåãêî. Êàê îòìå÷àåò Â.Â. Àëèìîâ, "ïðè ïåðå-
âîäå îòäåëüíûå ëåêñè÷åñêèå è ãðàììàòè÷åñêèå ýëåìåí-
òû ïîäëèííèêà ìîãóò ïåðåäàâàòüñÿ ðàçëè÷íûìè âàðèàí-
òàìè, åñëè îíè ïðèåìëåìû ñ òî÷êè çðåíèÿ àäåêâàòíîñòè,
ïåðåâîä÷èê èñïîëüçóåò ëåêñè÷åñêèå, ãðàììàòè÷åñêèå,
ñòèëèñòè÷åñêèå è äðóãèå âèäû òðàíñôîðìàöèé, êàëüêè-
ðîâàíèå, òðàíñëèòåðàöèþ, òðàíñêðèáèðîâàíèå è äðóãèå
ïðèåìû è ìåòîäû ïåðåâîäà äëÿ äîñòèæåíèÿ àäåêâàòíîñ-
òè" [Àëèìîâ, 2010: 11-13]. Çàâèñèìîñòü òåêñòà îò êóëü-
òóðíûõ îñîáåííîñòåé è ìåíòàëèòåòà íàðîäà, à òàêæå îò
åãî ñëîæèâøåéñÿ ïðàâîâîé ñèñòåìû, ìîæåò ïðèâåñòè ê
òîìó, ÷òî ñìûñë â òåêñòå-îðèãèíàëå íå áóäåò ñîîòâåò-
ñòâîâàòü ñìûñëó ïåðåâîäà äàæå ïðè àáñîëþòíî äîñëîâ-
íîé èíòåðïðåòàöèè.

Òàêèì îáðàçîì, îñíîâíàÿ çàäà÷à ïåðåâîä÷èêà - ïðè
ïåðåâîäå íàèáîëåå òî÷íî ïåðåäàòü âñþ èíôîðìàöèþ, ñî-
äåðæàùóþñÿ â þðèäè÷åñêèõ òåêñòàõ è äîêóìåíòàõ. Íî ïî-
ñêîëüêó ÿçûê ïðàâà õàðàêòåðèçóåòñÿ íàïîëíåíèåì ñïå-
öèàëüíûìè òåðìèíàìè (ïåðåâîä êîòîðûõ âûçûâàåò îñî-
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áûå òðóäíîñòè), ïåðåâîä÷èêàì ïðèõîäèòñÿ ïðèáåãàòü ê
ðàçëè÷íûì ÿçûêîâûì òåõíèêàì. Ýòî êàñàåòñÿ íå òîëüêî
ëåêñè÷åñêîãî óðîâíÿ þðèäè÷åñêèõ äîêóìåíòîâ, íî è ñëî-
âîîáðàçîâàòåëüíîãî, ñåìàíòè÷åñêîãî, ñèíòàêñè÷åñêîãî.

Äèíàìèêà ðàçâèòèÿ ñîâðåìåííîãî ïðàâîâîãî äèñêóð-
ñà, ãäå ñîñóùåñòâóåò þðèäè÷åñêàÿ òåðìèíîëîãèÿ ðàçëè÷-
íûõ ÿçûêîâûõ êóëüòóð, ïîðîæäàåò íåîáõîäèìîñòü äèô-
ôåðåíöèðîâàííîãî ïîäõîäà ê ïåðåâîäó þðèäè÷åñêèõ äî-
êóìåíòîâ. Ïîñêîëüêó þðèäè÷åñêàÿ òåðìèíîëîãèÿ â öåëîì
- ýòî îäíà èç íàèáîëåå ñëîæíûõ è âîñòðåáîâàííûõ òåð-
ìèíîëîãè÷åñêèõ ñèñòåì, äëÿ ðåøåíèÿ ïðîáëåì ïåðåâîäà
ñ îäíîãî ÿçûêà íà äðóãîé öåëåñîîáðàçíî èñïîëüçîâàòü
êîìïëåêñíûé ïîäõîä, âêëþ÷àþùèé â ñåáÿ ýëåìåíòû ëèí-
ãâèñòè÷åñêîãî, êóëüòóðîëîãè÷åñêîãî, ñòðàíîâåä÷åñêîãî è
þðèäè÷åñêîãî àíàëèçà [Âëàñåíêî, 2005: 127-139]. ×òî,
â ñâîþ î÷åðåäü, ïîçâîëèò âûÿâèòü è èçó÷èòü ôàêòîðû,
êîòîðûå âëèÿþò íà ïåðåâîä þðèäè÷åñêîé òåðìèíîëîãèè,
ïðîàíàëèçèðîâàòü ñóùåñòâóþùèå ñòðàòåãèè þðèäè÷åñ-
êîãî ïåðåâîäà, à òàêæå ðàçðàáîòàòü íîâûå ïðèåìû, áàçè-
ðóþùèåñÿ íà ìåæäèñöèïëèíàðíûõ âçàèìîäåéñòâèÿõ ñ
þðèñïðóäåíöèåé.

Â ðàìêàõ äàííîé ñòàòüè ðàññìîòðèì ñïåöèôèêó ïåðå-
âîäà íà ðóññêèé ÿçûê àíãëîÿçû÷íîé þðèäè÷åñêîé òåðìè-
íîëîãèè. Ïðåæäå âñåãî, îòìåòèì, ÷òî âñÿ þðèäè÷åñêàÿ
òåðìèíîëîãèÿ (ðóññêîÿçû÷íàÿ è àíãëîÿçû÷íàÿ) óñëîâíî
ìîæåò áûòü êëàññèôèöèðîâàíà ïî îáùèì ïðèçíàêàì:
ñòðóêòóðå, çíà÷åíèþ, ïðîèñõîæäåíèþ è ò.ä. [Îñîá. þð.
òåðì., 2015: www]. Íàïðèìåð, ïî ñòðóêòóðå þðèäè÷åñêèå
òåðìèíû äåëÿòñÿ íà ëåêñè÷åñêèå åäèíèöû, ñîñòîÿùèå èç
îäíîãî ñëîâà è èç äâóõ è áîëåå ñëîâ. Ïðåèìóùåñòâà ïî-
ñëåäíèõ î÷åâèäíû - îíè ïîçâîëÿþò áîëåå äåòàëüíî è òî÷-
íî îáîçíà÷èòü ðàññìàòðèâàåìûé îáúåêò.

Ïî çíà÷åíèþ ñóùåñòâóþò ìíîæåñòâî êëàññèôèêàöèé,
òàê, îäíà èç íèõ ðàçëè÷àåò þðèäè÷åñêóþ òåðìèíîëîãèþ
ïî îäíîçíà÷íîñòè è ìíîãîçíà÷íîñòè, ò.å. òåðìèíû, èìåþ-
ùèå îäíî çíà÷åíèå, âõîäÿò â îäíó ãðóïïó, òåðìèíû, êîòî-
ðûå èìåþò äâà è áîëåå çíà÷åíèé - â äðóãóþ. Ïî ïðîèñ-
õîæäåíèþ þðèäè÷åñêàÿ òåðìèíîëîãèÿ ìîæåò áûòü èñ-
êîííîé è çàèìñòâîâàííîé (ãëàâíûì îáðàçîì, èç ëàòûíè).
Êàê èçâåñòíî, îñíîâàíèåì ñîâðåìåííîé þðèñïðóäåíöèè
â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè ñëóæàò ïîëîæåíèÿ ðèìñêîãî
ïðàâà. Ëàòûíü áûëà è îñòàåòñÿ ÿçûêîì þðèñïðóäåíöèè;
îíà ïî-ïðåæíåìó ÿâëÿåòñÿ áàçîé äëÿ ñîçäàíèÿ íîâîé
þðèäè÷åñêîé òåðìèíîëîãèè.

Â ñâÿçè ñ ýòèì ïðè ïåðåâîäå òîãî èëè èíîãî þðèäè÷å-
ñêîãî òåðìèíà íåîáõîäèìî ó÷èòûâàòü âñå åãî ïðèçíàêè,
÷òî, â ñâîþ î÷åðåäü, ïîçâîëèò îñóùåñòâèòü êà÷åñòâåííûé
ýêâèâàëåíòíûé ïåðåâîä. Îãðîìíóþ ðîëü ïðè ýòîì èãðàþò
ðàçëè÷íûå ýôôåêòèâíûå ïåðåâîä÷åñêèå òåõíèêè, îäíîé
èç êîòîðûõ ÿâëÿåòñÿ âêëþ÷åíèå â íîðìàòèâíûå äîêóìåí-
òû þðèäè÷åñêèõ äåôèíèöèé. Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî íàëè-
÷èå äåôèíèöèé - ýòî íåîáõîäèìîå óñëîâèå äëÿ òî÷íîãî

ïîíèìàíèÿ þðèäè÷åñêèõ òåêñòîâ, ñïîñîáñòâóþùåå ïîâû-
øåíèþ þðèäè÷åñêîé êóëüòóðû êîììóíèêàíòîâ [Âëàñåíêî,
2005: 140-141]. Îñíîâíàÿ çàäà÷à äàííîé òåõíèêè - äàòü
îïðåäåëåíèå ÿâëåíèÿì èëè îáúåêòàì, êîòîðîãî áóäåò äî-
ñòàòî÷íî äëÿ ðåàëèçàöèè ïðàâà. Òåõíèêà âêëþ÷åíèÿ äå-
ôèíèöèé òåñíî ñâÿçàíà ñ òåõíèêîé ââåäåíèÿ â þðèäè÷å-
ñêèé òåêñò ðàçëè÷íûõ ïåðåâîä÷åñêèõ êîììåíòàðèåâ,
ãëàâíàÿ öåëü êîòîðûõ ïîÿñíèòü çíà÷åíèå ïåðåâåäåííîãî
òåðìèíà. Â âèäó òîãî, ÷òî î÷åíü ÷àñòî íàáëþäàþòñÿ ðàñ-
õîæäåíèÿ ìåæäó îáúåìàìè èëè ñìûñëîâûìè íàãðóçêàìè
ïîíÿòèé â ðóññêîì è àíãëèéñêîì ÿçûêàõ, ââåäåíèå ïåðå-
âîä÷åñêèõ êîììåíòàðèåâ ïîçâîëèò ðåøèòü öåëûé ðÿä ïå-
ðåâîä÷åñêèõ çàäà÷ [Áðåóñ, 2000: 102-110].

×òî êàñàåòñÿ òåõíèêè òðàíñëèòåðàöèè è êàëüêèðîâà-
íèÿ ëåêñè÷åñêèõ åäèíèö, òî åå ðåêîìåíäóåòñÿ èñïîëüçî-
âàòü òîëüêî ïîñëå òîãî, êàê áóäåò ïðîâåäåíà òùàòåëüíàÿ
ðàáîòà ïî âûÿâëåíèþ ýêâèâàëåíòíûõ èëè âàðèàíòíûõ ñî-
îòâåòñòâèé äëÿ òåõ èëè èíûõ þðèäè÷åñêèõ àíãëîÿçû÷íûõ
òåðìèíîâ, è íåâîçìîæíî ïðèìåíèòü äðóãèå òåõíèêè ïåðå-
âîäà.

Èòàê, ðàññìîòðèì ðÿä àíãëîÿçû÷íûõ þðèäè÷åñêèõ
òåðìèíîâ è ñïåöèôèêó èõ ïåðåâîäà íà ðóññêèé ÿçûê.

◆ Department of the Interior - Ìèíèñòåðñòâî âíóòðåí-
íèõ äåë.*

Äàííûé ïðèìåð óêàçûâàåò íà ñìûñëîâîå íåñîîòâåò-
ñòâèå àíãëèéñêîãî è ðóññêîãî ÿçûêîâ, ïîñêîëüêó Ìèíèñ-
òåðñòâî âíóòðåííèõ äåë è àìåðèêàíñêèé Department of
the Interior íàäåëåíû ðàçëè÷íûìè ïîëíîìî÷èÿìè. Â ÷àñò-
íîñòè, â ÑØÀ Äåïàðòàìåíò îòâå÷àåò çà ñîáëþäåíèå ýêî-
ëîãè÷åñêèõ çàêîíîâ, îõðàíó îêðóæàþùåé ñðåäû, ñîñòîÿ-
íèå äîðîã è ò.ä.

◆ Prosecutor � ÷àñòî ýòîò òåðìèí óïîòðåáëÿþò äëÿ ïå-
ðåâîäà íà àíãëèéñêèé ÿçûê ðóññêîãî ñëîâà "ïðîêóðîð", îä-
íàêî ýòî íåëüçÿ ñ÷èòàòü êîððåêòíûì ýêâèâàëåíòîì: àíã-
ëèéñêèé ãëàãîë to prosecute îçíà÷àåò ïðåñëåäîâàòü â ñó-
äåáíîì èëè óãîëîâíîì ïîðÿäêå, à òàêæå âûñòóïàòü îáâè-
íèòåëåì â ñóäå, íî íå îñóùåñòâëÿòü ôóíêöèè ïðîêóðàòóðû
â ïîëíîì îáúåìå çíà÷åíèé ðóññêîãî "ïðîêóðîð", òàê êàê
äîëæíîñòü ðîññèéñêîãî ïðîêóðîðà âêëþ÷àåò è äðóãèå
ôóíêöèè, â ÷àñòíîñòè, íàäçîðíûå - çà èñïîëíåíèåì çàêî-
íîâ ïðàêòè÷åñêè âî âñåõ îáëàñòÿõ, à òàêæå ó÷àñòèå ïðîêó-
ðîðà â ðàññìîòðåíèè ãðàæäàíñêèõ è àðáèòðàæíûõ äåë. Òà-
êîãî èíñòèòóòà êàê â Ðîññèè - íåçàâèñèìîãî è ñàìîñòîÿ-
òåëüíîãî âåäîìñòâà (à íå â ñîñòàâå, íàïðèìåð, ìèíèñòåð-
ñòâà þñòèöèè) â äðóãèõ ñòðàíàõ, â ÷àñòíîñòè àíãëîÿçû÷-
íûõ, ïðîñòî íå ñóùåñòâóåò. Îòñþäà òðóäíîñòü ïîäîáðàòü
ïîíÿòíûé äëÿ àíãëîÿçû÷íîãî ÷èòàòåëÿ èëè ñëóøàòåëÿ òåð-
ìèí íà àíãëèéñêîì ÿçûêå. Ïðèíÿòûé âî ìíîãèõ ñëó÷àÿõ â
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* Department of the Interior. Plan to Accelerate Technology Transfer and

Commercialize Federal Research and Innovation -

https://www.nist.gov/sites/default/files/documents/tpo/publications/DOI-Tech-Transfer-

Plan.pdf.
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ñðåäå ñïåöèàëèñòîâ è íàó÷íûõ ðàáîòíèêîâ òåðìèí
Procurator äëÿ îáîçíà÷åíèÿ èìåííî ðîññèéñêîãî ïðîêó-
ðîðà áóäåò ïîíÿòî ïðîñòûì àíãëîÿçû÷íûì îáûâàòåëåì íå
êàê òåðìèí äëÿ îáîçíà÷åíèÿ äîëæíîñòíîãî ëèöà, à êàê
"ïîâåðåííûé", "äîâåðåííîå ëèöî", òî åñòü, ïðîñòî þðèñò.

◆ Land law � çåìåëüíîå ïðàâî.
Êàçàëîñü áû, ýòè ñëîâîñî÷åòàíèÿ â àíãëèéñêîì è

ðóññêîì ÿçûêàõ ÿâëÿþòñÿ òî÷íûìè ýêâèâàëåíòàìè: âåäü
Land çíà÷èò "çåìëÿ", à Law ñîîòâåòñòâóåò ïîíÿòèþ "ïðà-
âî" â îáúåêòèâíîì ñìûñëå êàê ñèñòåìà çàêîíîâ è þðè-
äè÷åñêèõ íîðì. Íî íà ïðàêòèêå â àíãëèéñêîé ïðàâîâîé
ëèòåðàòóðå Land law ÷àñòî óïîòðåáëÿåòñÿ êàê ýêâèâà-
ëåíò Law of property, òî åñòü, ïðàâî ñîáñòâåííîñòè èëè
âåùíîå ïðàâî, ïîñêîëüêó çåìëÿ ÿâëÿåòñÿ íàèáîëåå
âàæíûì âèäîì ñîáñòâåííîñòè. Òàêèì îáðàçîì, çäåñü
èìååò ìåñòî ðàñõîæäåíèå îáúåìîâ ïîíÿòèé, ïåðåäàâà-
åìûõ òåðìèíàìè-àíàëîãàìè, è ïåðåâîä Land law ðóññ-
êèì íàçâàíèåì "çåìåëüíîå ïðàâî" ìîæåò â îïðåäåëåí-
íûõ êîíòåêñòàõ ïðèâåñòè ê èñêàæåíèþ ñìûñëà, ïî-
ñêîëüêó ìîæåò èìåòüñÿ â âèäó ïðàâîâîå ðåãóëèðîâàíèå
îòíîøåíèé ïî ïîâîäó âëàäåíèÿ è ïîëüçîâàíèÿ íå çåì-
ëåé, à èíîé ñîáñòâåííîñòüþ.

◆ Crime Index � Èíäåêñ ïðåñòóïíîñòè.*

Àìåðèêàíñêèé Crime Index âêëþ÷àåò â ñåáÿ ïåðå÷åíü
íàèáîëåå òÿæêèõ ïðåñòóïëåíèé, â ÷àñòíîñòè: óáèéñòâî,
ñåêñóàëüíîå íàñèëèå, ãðàáåæ, íàïàäåíèå ïðè îòÿã÷àþùèõ
îáñòîÿòåëüñòâàõ, êðàæà ñî âçëîìîì, âîðîâñòâî, óãîí ìà-
øèíû è ïîäæîã. Äàííûé ïðèìåð íàãëÿäíî äåìîíñòðèðóåò
íåñîâïàäåíèå îòäåëüíûõ íîðì óãîëîâíîãî ïðàâà ÑØÀ è
Ðîññèè. Íàïðèìåð, ñ òî÷êè çðåíèÿ íàøåãî çàêîíîäàòåëü-
ñòâà ê òÿæêèì ïðåñòóïëåíèÿì òàêæå îòíîñÿòñÿ ïîõèùå-
íèå äåòåé, íåçàêîííîå ïðèìåíåíèå îðóæèÿ, íåçàêîííûé
îáîðîò íàðêîòèêîâ è ò.ä.

◆ Indeterminate sentence � Íåîïðåäåëåííûé ñðîê ïðå-
áûâàíèÿ â òþðüìå.*

Äàííûé òåðìèí îáîçíà÷àåò òî, ÷òî ñóä ïðèãîâîðèë
ïîäñóäèìîãî ê "íåîïðåäåëåííîìó ñðîêó òþðåìíîãî çà-
êëþ÷åíèÿ", ðåàëüíûé ñðîê ïðåáûâàíèÿ â òþðüìå îïðåäå-
ëÿåòñÿ òþðåìíîé àäìèíèñòðàöèåé èëè ñïåöèàëüíîé êî-
ìèññèåé, êîòîðàÿ ïðèíèìàåò âî âíèìàíèå ïîâåäåíèå çà-
êëþ÷åííîãî, ñîñòîÿíèå åãî çäîðîâüÿ è ïðî÷èå îáñòîÿ-
òåëüñòâà.

◆ Sensibility training � Òðåíèíã îáùåíèÿ.*

Òàêîãî ðîäà òåðìèíû âûçûâàþò îñîáûå ñëîæíîñòè
ïðè ïåðåâîäå, ïîñêîëüêó òðåáóþò îò ïåðåâîä÷èêà çíà-
íèÿ ñïåöèôèêè òîé èëè èíîé îáëàñòè [Ôåäîòîâà, 2000:
46-48], â äàííîì ñëó÷àå ïðîôåññèîíàëüíîé êóëüòóðû
ïîëèöèè. Äàííûé òåðìèí ïîäðàçóìåâàåò òðåíèíã êóðñ
îáó÷åíèÿ îáùåíèþ ïîëèöåéñêîãî ñ ðàçíûìè ãðóïïàìè
ëþäåé â ñòðåññîâûõ ñèòóàöèÿõ. Ê òàêèì òåðìèíàì òàêæå
îòíîñèòñÿ òåðìèí "Verbal judo" (Ñëîâåñíîå äçþäî)*,
îáîçíà÷àþùèé ìåòîäèêó îáùåíèÿ ïîëèöåéñêèõ ñ äî-
ïðàøèâàåìûìè.

◆ Burglary � òåðìèí, îáîçíà÷àþùèé îñîáûé âèä
ïðåñòóïëåíèÿ, îòíîñÿùèéñÿ êàòåãîðèè felony (îñîáî
òÿæêèõ ïðåñòóïëåíèé), íå ïîäïàäàþùèé ïîä ðîññèéñêóþ
êëàññèôèêàöèþ âèäîâ ïðåñòóïëåíèé. Òî åñòü, àíàëî-
ãè÷íîãî òåðìèíà â ðîññèéñêîì óãîëîâíîì ïðàâå íåò è
ïîòîìó ïåðåâåñòè íà ðóññêèé ÿçûê îäíèì ñëîâîì íå-
âîçìîæíî. Â ñëîâàðÿõ ìîæíî âñòðåòèòü "ïåðåâîä": íî÷-
íàÿ êðàæà ñî âçëîìîì. Íî ýòî ÷àñòî íå áóäåò ñîîòâåò-
ñòâîâàòü õàðàêòåðó ñîâåðøàåìîãî äåÿíèÿ. Âî-ïåðâûõ,
ýòî ïðåñòóïëåíèå íå îáÿçàòåëüíî äîëæíî ñîâåðøàòüñÿ
íî÷üþ, âî-âòîðûõ, âîâñå íå îáÿçàòåëüíî  ýòî áóäåò
èìåííî êðàæà. 

Ïîñêîëüêó äàííîå ïðåñòóïëåíèå îïðåäåëÿåòñÿ íå
ñòàòóòîì, à íåïèñàííûìè íîðìàìè "îáùåãî" ò. å.,  ïðå-
öåäåíòíîãî ïðàâà, äîøåäøèìè èç ñóäåáíîé ïðàêòèêè, òî
íåò ÷åòêîãî åãî îïðåäåëåíèÿ. Íî ãëàâíûìè ïðèçíàêàìè
åãî ñîñòàâà ÿâëÿþòñÿ: ïðîòèâîïðàâíîå  ïðîíèêíîâåíèå
(÷àùå âñåãî, íî íå îáÿçàòåëüíî  íî÷üþ) â ÷óæîå æèëèùå
ñ ïðåîäîëåíèåì ôèçè÷åñêîãî ïðåïÿòñòâèÿ (âçëîìîì) ñ
óìûñëîì (íå îáÿçàòåëüíî ðåàëèçîâàííûì) ñîâåðøèòü â
íåì ôåëîíèþ, ê êîòîðîé ïîìèìî êðàæè îòíîñÿòñÿ òàêèå
ïðåñòóïëåíèÿ êàê ïîäæîã, èçíàñèëîâàíèå, ïðåäíàìå-
ðåííîå óáèéñòâî è äðóãèå, êàðàâøèåñÿ êîãäà-òî, âî
âðåìÿ âîçíèêíîâåíèÿ ýòîãî òåðìèíà, ñìåðòíîé êàçíüþ,
à òåïåðü äëèòåëüíûì ñðîêîì ëèøåíèÿ ñâîáîäû.  Â äàí-
íîì ñëó÷àå ïðåäñòàâëÿåòñÿ íàèáîëåå óìåñòíûì îñòà-
âèòü ýòîò òåðìèí áåç ïåðåâîäà êàê ÿçûêîâóþ ðåàëèþ
àíãëèéñêîãî óãîëîâíîãî ïðàâà, ïðè íåîáõîäèìîñòè ñíà-
áäèâ åãî êîììåíòàðèåì.

Âñå ýòè ïðèìåðû õàðàêòåðèçóþò ðåàëèè, íå ñóùåñò-
âóþùèå â ïðàêòèêå ðóññêîé ñóäåáíî-ïðàâîâîé ñèñòå-
ìû, è â ñâÿçè ñ ýòèì íóæäàþòñÿ â óòî÷íåíèè, êîòîðîå
ìîæåò áûòü ââåäåíî ïðè ïîìîùè ðàçíîîáðàçíûõ ïåðå-
âîä÷åñêèõ êîììåíòàðèåâ è äåôèíèöèé. Îñîáûé èíòåðåñ
âûçûâàþò þðèäè÷åñêèå òåðìèíû, îáîçíà÷àþùèå ðåà-
ëèè, íå õàðàêòåðíûå äëÿ ðóññêîÿçû÷íîé ïðàêòèêè, îäíà-
êî ïðåäñòàâëÿþùèå îïðåäåëåííûé èíòåðåñ äëÿ ñïåöèà-
ëèñòîâ è ïîòîìó àêòèâíî èçó÷àåìûå â ïðîôåññèîíàëü-
íîé ñðåäå. Íàïðèìåð:
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* StudyModeResearch. Crime Rate Index -

http://www.studymode.com/essays/Crime-Rate-Index-67986220.html.

* StudyModeResearch. Determinate & Indeterminate Sentencing -

http://www.studymode.com/essays/Determinate-Indeterminate-Sentencing-

82010.html.

* Sensible Training - A Logical Approach to Size and Strength -

http://www.cyberpump.com/preview/sense.html.

* Verbal Judo & Visual Ethnography - http://trace.tennessee.edu/cgi/viewcon-

tent.cgi?article=1028&context=ccisympos ium.
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◆ Plea / Charge bargaining, Plea bargain � Ñóäåáíûé
òîðã.*

Äàííûé òåðìèí òðåáóåò îïðåäåëåííîãî ïåðåâîä÷åñ-
êîãî êîììåíòàðèÿ, êîòîðûé ïîÿñíÿë áû, ÷òî ýòî íåêèé
äîñóäåáíûé ïðîöåññ ïåðåãîâîðîâ ìåæäó ñóäüåé, àäâî-
êàòîì îáâèíÿåìîãî è ïîòåðïåâøèì [Ïûæ, 2006: 187-
189], à òàêæå, åñëè îáâèíÿåìûé ïðèçíàåò ñâîþ âèíó, òî
ìîæåò ðàññ÷èòûâàòü íà áîëåå ìÿãêèé ïðèãîâîð ñóäà.
Ïðàêòèêà ñóäåáíîãî òîðãà âåñüìà ïîïóëÿðíà â ÑØÀ, â
ïîñëåäíåå âðåìÿ îíà çàèíòåðåñîâàëà ðîññèéñêèõ ñïå-
öèàëèñòîâ, òàê êàê ñïîñîáíà ñíèçèòü íàãðóçêó íà ñóäû è
ñóäåé.

Ïðèâåäåííûå ïðèìåðû íàãëÿäíî ïîêàçûâàþò ñëîæ-
íîñòü ïðîáëåìû ïåðåâîäà þðèäè÷åñêèõ òåðìèíîâ ñ àí-

ãëèéñêîãî ÿçûêà íà ðóññêèé. Àíàëèç ïðèìåðîâ ïîçâîëÿ-
åò ñäåëàòü âûâîä î òîì, ÷òî âûáîð ïðèåìëåìîãî âàðè-
àíòà ïåðåâîäà þðèäè÷åñêîãî òåðìèíà îïðåäåëÿåòñÿ íà-
ëè÷èåì èëè îòñóòñòâèåì ýêâèâàëåíòà â ÿçûêå ïåðåâîäà.
Åñëè ýêâèâàëåíò åñòü, òî àíãëèéñêèé òåðìèí çàìåíÿåò-
ñÿ íà ðóññêèé, åñëè æå íåò ýêâèâàëåíòà, òî ïåðåâîä÷èê
äîëæåí ïðîâåñòè òùàòåëüíûé ïîäáîð îäíîãî èç âàðè-
àíòíûõ ñîîòâåòñòâèé ñ ó÷åòîì ìíîãî÷èñëåííûõ ëèíãâè-
ñòè÷åñêèõ è ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêèõ ôàêòîðîâ.

Òàêèì îáðàçîì, äëÿ óñïåøíîé ðåàëèçàöèè ìåæúÿ-
çûêîâîé êîììóíèêàöèè â ñôåðå þðèñïðóäåíöèè êðàéíå
âàæíî âëàäåòü ðàçëè÷íûìè òåõíèêàìè ïåðåâîäà þðè-
äè÷åñêîé òåðìèíîëîãèè, êîòîðûå áàçèðóþòñÿ íà îñíîâå
çíàíèÿ ñïåöèôèêè ëåêñèêè, ñåìàíòèêè è ñòèëèñòèêè
þðèäè÷åñêèõ òåêñòîâ, ïðè íåïðåìåííîì âëàäåíèè ïîíÿ-
òèÿìè ïðàâà è ñâîáîäíîé îðèåíòàöèè â êîíöåïòóàëüíîé
þðèäè÷åñêîé êàðòèíå ìèðà.
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